
Guaranteecard //  Garantiekarte // Záruční list // Jamstveni list //  Karta 
Gwarancyjna // Certificat de garanţie // Záručný list // Гаранционна карта

Shop Stamp + Signature, 
Razítko prodejny + Podpis // Pečat prodavača + Potpis,
Pieczęć firmowa punktu sprzedaży detalicznej + Podpis,
Ştampila magazinului Semnătura// 
Ştampila magazinului + Semnătura  
Pečiatka predajne Podpis // Печат на продавача + Подпис

Device & Typ // Gerät & Typ // Výrobek & Typ
// Uređaj i model // Urządzenie i Typ
// Aparat & Tip // Výrobok & Typ 
// Уред & модел

"Exchanging guarantee. Easily We exchange! Without a lot of words, using the till, we give the money back!"
"Umtauschgarantie. Wir tauschen problemlos! Ohne viel Worte, anhand des Kassenbons, geben wir Ihnen das Geld zurück!"
Záruka výmeny. Vymenujeme bez problému! Bez pripomínek, na základe pokladní stvrzenky, Vám vrátíme peníze zpátky!
Garancija zamjene. Mi zamjenjujemo artikle bez problema! Bez puno priče, uz predočenje računa vraćamo vam novac!
Gwarancja wymiany.Wymieniamy bezproblemowo! Bez zbędnych słów, na podstawie paragonu kasowego zwracamy Państwu pieniądze!
Garanţia schimbului de produse. Schimb fără probleme! Fără multe vorbe, pe baza bonului de casă, noi vă restituim banii !
Záruka výmeny. Vymiename bez problémov! Bez pripomienok, na základe pokladnicného dokladu, Vám vrátime peniaze naspät!
Гаранция за замяна. Заменяме без проблем! Без много думи, срещу касов бон, ние Ви връщаме парите!

Servicepoint / Servicestellen / servisní místo / centralni servis / punkty serwisowe / punct de service / servisné miesto / сервиз / / glavni servis

Neispravnosti koje su nastale nestručnim rukovanjem ili zbog mehaničkog oštećenja, udara groma ili poremećaja u naponskoj mreži isključene su iz
jamstva. Također su isključene baterije, slušalice, kablovi i ostali potrošni materijal.

The customer must go to the nearest Kaufland Shop or to the shop of the stamp
Der Kunde muss die Ware bei der nähesten Filiale reklamieren bzw. bei oben genannter Filiale ( Stempel ) 
Zákazník je povinen reklamovat zboží v nejbližší pobočce Kauflandu nebo v pobočce uvedené v razítku 
Kupac mora reklamirati uređaj u najbližoj poslovnici Kauflanda
Klient jest zobowiązany do złożenia reklamacji w najbliższym markecie Kaufland lub w punkcie reklamacyjnym wymienionym powyżej 
Pentru reclamaţii, clientul trebuie să se prezinte la filiala cea mai apropiată respectiv la filiala de pe ştampilă 
Zákazník je povinný reklamovať tovar v najbližšej pobočke Kauflandu alebo v pobočke uvedenej v pečiatke
Клиентът трябва да  предяви рекламация за стоката в най-близкия филиал или съответно в гореспоменатия филиал (печат) 

Sallingdate // Verkaufsdatum //
datum prodeje // datum prodaje // 
Data sprzedaży //data vânzării  // 
dátum predaja // Дата на продажба

Months // Monate // měsíců // Mjeseci //
miesięcy // luni // mesiacov //
Месеца

guarantee period from sellingdate //  Garantiezeit ab Kaufdatum //  Záruční
doba od data prodeje // Vrijeme jamstva od datuma prodaje // Okres gwa-
rancji liczony od daty zakupu // Termen de garanţie, de la data vânzării //
Záručná doba od dátumu predaja // Срок на гаранцията от датата на за-
купуване 
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Einhell Croatia d.o.o.
Velika Ves 2
HR-49224 Lepajci

Tel.  049 342 444,  
Fax 049 342 392

Einhell UNICORE s.r.o.
Holeãkova 4
360 17 Karlovy Vary - CZ

Tel.: 00420 353 440 218  
Fax: 00420 359 607 223

Einhell Polska sp. z.o.o.
Ul. Wymysłowskiego 1
PL-55-080 Nowa Wieś Wrocłaska

tel. +48 71 3603071, 76, 77, 78, 81, 85  
fax +48 71 3603066
e-mail: serwis@einhell.pl

Einhell Romania SRL
110, Garlei Str.
Sector 1
RO-013725 Bucharest

Tel. 004-021-35143 02, 
Fax 004-021-351 43 03

Einhell Slovakia s.r.o.
Diaľničná cesta 18
903 01 Senec, Slovakia 

Tel.: + 421 2 209037 87/88, 
Fax: + 421 2 20903795
E-mail: servissk@einhell.sk

Einhell Bulgaria LTD
Blvd. “Tzar Osvoboditel” No331.
BG-9000 Varna

Tel. 00359 52 739 038
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